Seeing the Other Side: Rabbi Akiva’s Hashkafa I

l. The Greatest Question...
1. Avot3:14
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Everything is foreseen yet freedom of choice is granted, And the world is judged with
goodness; And everything is in accordance with the preponderance of works.

2. Rambam & Raavad, Hilchot Teshuva 5:5
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II.  Optimism & Comfort
3. Makkot 24a-b
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4. Berachot 61
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5. Berachot 60b
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Rav Huna said that Rav said that Rabbi Meir said; and so it was taught in a baraita in
the name of Rabbi Akiva: One must always accustom oneself to say: Everything that
God does, He does for the best. The Gemara relates: Like this incident, when Rabbi
Akiva was walking along the road and came to a certain city, he inquired about lodging
and they did not give him any. He said: Everything that God does, He does for the best.
He went and slept in a field, and he had with him a rooster, a donkey and a candle. A
gust of wind came and extinguished the candle; a cat came and ate the rooster; and a
lion came and ate the donkey. He said: Everything that God does, He does for the best.
That night, an army came and took the city into captivity. It turned out that Rabbi
Akiva alone, who was not in the city and had no lit candle, noisy rooster or donkey to
give away his location, was saved. He said to them: Didn’t I tell you? Everything that
God does, He does for the best.

6. Sanhedrin 101a
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Rabba bar bar Hana says: When Rabbi Eliezer fell ill, his students entered to visit him.
Rabbi Eliezer said to them: There is intense wrath in the world, and it is due to that
wrath of the Holy One, Blessed be He, Who is angry at His world, that I am suffering
from these afflictions. His students began to cry due to their teacher’s suffering, and
Rabbi Akiva was laughing. They said to him: Why are you laughing? Rabbi Akiva said
to them: And for what reason are you crying? They said to him: Is it possible that Rabbi
Eliezer, who is as much an exemplar of Torah as a Torah scroll, is afflicted with pain
and we will not cry? Rabbi Akiva said to them: It is for that reason that I am laughing.
As long as I would see for my teacher that neither does his wine ferment and spoil, nor
is his flax stricken, nor does his oil spoil, nor does his honey turn rancid, I would say to
myself: Perhaps, Heaven forfend, my teacher has already received his world in reward
for the mitzvot that he fulfilled, and will not receive a reward in the World-to-Come.
But now that I see my teacher overcome with suffering, I am happy. He is receiving
punishment in this world for the few transgressions that he might have committed,
ensuring that he will receive a complete reward in the World-to-Come. Rabbi Eliezer
said to him: Akiva, have I failed to fulfill any portion of the entire Torah? Rabbi Akiva
said to him, you taught us, our teacher: “For there is not a righteous man upon earth
who does good and sins not” (Ecclesiastes 7:20).

7. Sanhedrin 101a
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The Sages taught in a baraita: When Rabbi Eliezer fell ill, four Sages entered to visit
him: Rabbi Tarfon, and Rabbi Yehoshua, and Rabbi Elazar ben Azarya, and Rabbi
Akiva.

Rabbi Tarfon responded to the situation with words of encouragement and said: You
are better for the Jewish people than a drop of rain, as a drop of rain provides benefit
in this world, and my teacher provides them benefit in this world and in the World-to-
Come...

Rabbi Akiva responded and said: Afflictions are cherished. When Rabbi Eliezer heard
this he said to his attendants: Support me so I can sit and hear the statement of Akiva
my student, who said: Afflictions are cherished. Rabbi Eliezer said to him: Akiva, from
where do you derive this? Rabbi Akiva said: I interpret a verse in order to derive it. It is
written: “Manasseh was twelve years old when he began to reign and he reigned fifty-
five years in Jerusalem...And he performed that which was evil in the eyes of the Lord”
(IT Kings 21:1—2). And it is written: “These too are the proverbs of Solomon, which the
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men of Hezekiah, king of Judea, copied” (Proverbs 25:1), indicating that Hezekiah
taught Torah and disseminated it to the multitudes. And is it conceivable that
Hezekiah, king of Judea, taught Torah to the entire world and to Manasseh his son he
did not teach Torah? Rather, Hezekiah certainly taught Manasseh much Torah;
nevertheless, from all his exertion to teach him and from all his toil to teach him, it was
only afflictions that elevated him to the path of good, as it is stated: “And the Lord
spoke to Manasseh and to his people but they would not heed. And the Lord brought
upon them the captains of the army of the king of Assyria, who took Manasseh with
hooks, and bound him with chains, and carried him to Babylonia” (II Chronicles
33:10—11). And it is written thereafter: “And when he was in distress, he sought the
Lord his God, and humbled himself greatly before the God of his fathers, and he prayed
to Him and He was entreated of him, and He heard his supplication, and brought him
back to Jerusalem into his kingdom; then Manasseh knew that the Lord He was God”
(IT Chronicles 33:12—13). You learned from this that afflictions are cherished.

8. Rosh Hashanah 25a
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Rabbi Akiva went and found Rabbi Yehoshua distressed that the head of the Great
Sanhedrin was forcing him to desecrate the day that he maintained was Yom Kippur.
In an attempt to console him, Rabbi Akiva said to Rabbi Yehoshua: I can learn from a
verse that everything that Rabban Gamliel did in sanctifying the month is done, i.e., it
is valid. As it is stated: “These are the appointed seasons of the Lord, sacred
convocations, which you shall proclaim in their season” (Leviticus 23:4). This verse
indicates that whether you have proclaimed them at their proper time or whether you
have declared them not at their proper time, I have only these Festivals as established
by the representatives of the Jewish people.

9. Yerushalmi Berachot 4:1
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They sent to R. Elazar ben Azarya a minor student — but some say it was R. Akiva, who
said to him “the sprinkler the son of a sprinkler should sprinkle; the person who isn’t a
sprinkler or the sone of a sprinkler should not tell the one who is a sprinkler your
water is the water of a cave and your dirt is burnt ash? He responded to him: You have
calmed me. Let us both go to the door of R. Gamliel.

10. Tosefta, Chullin 2:24
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I1l.  Martyrdom/ Life
11.Tosefta Shabbat 15:17
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IV.  You/ Others
12.Sifra, Kedoshim 2:4
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13.Bava Metzia 62a
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The Gemara asks: And Rabbi Yohanan, what does he do with this verse: “And your
brother shall live with you”? The Gemara answers: He requires the verse for that
which is taught in a baraita: If two people were walking on a desolate path and there
was a jug [kiton] of water in the possession of one of them, and the situation was such
that if both drink from the jug, both will die, as there is not enough water, but if only
one of them drinks, he will reach a settled area, there is a dispute as to the halakha.
Ben Petora taught: It is preferable that both of them drink and die, and let neither one
of them see the death of the other. This was the accepted opinion until Rabbi Akiva
came and taught that the verse states: “And your brother shall live with you,”
indicating that your life takes precedence over the life of the other.

V. Sympathy/Responsibility; Tzedaka/Enjoyment
14.Pesachim 112a
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The Sages taught: Rabbi Akiva commanded Rabbi Yehoshua, his son, about seven
matters: My son... do not withhold shoes from your feet... make your Shabbat like a
weekday and do not rely on others...




15.Bava Batra 10a
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And this is the question that Turnus Rufus the wicked asked Rabbi Akiva: If your God
loves the poor, for what reason does He not support them Himself? Rabbi Akiva said
to him: He commands us to sustain the poor, so that through them and the charity we
give them we will be saved from the judgment of Gehenna.

Turnus Rufus said to Rabbi Akiva: On the contrary, it is this charity which condemns
you, the Jewish people, to Gehenna because you give it. I will illustrate this to you
with a parable. To what is this matter comparable? It is comparable to a king of flesh
and blood who was angry with his slave and put him in prison and ordered that he
should not be fed or given to drink. And one person went ahead and fed him and gave
him to drink. If the king heard about this, would he not be angry with that person?
And you, after all, are called slaves, as it is stated: “For the children of Israel are slaves
to Me” (Leviticus 25:55). If God decreed that a certain person should be impoverished,
one who gives him charity defies the will of God.

Rabbi Akiva said to Turnus Rufus: I will illustrate the opposite to you with a different
parable. To what is this matter comparable? It is comparable to a king of flesh and
blood who was angry with his son and put him in prison and ordered that he should
not be fed or given to drink. And one person went ahead and fed him and gave him to
drink. If the king heard about this once his anger abated, would he not react by
sending that person a gift? And we are called sons, as it is written: “You are sons of the
Lord your God” (Deuteronomy 14:1).

16. Arachin 20a
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The Gemara relates that there was an incident involving a certain individual who
sought to dispense more than a fifth of his property as charity, and his friend did not
let him act upon his wishes. And who was this friend? It was Rabbi Yeshevav. And
some say it was Rabbi Yeshevav who wanted to give too much charity, and his friend
did not let him do so. And who was the friend? It was Rabbi Akiva.

17.Kallah 1:21
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18.Shabbat 59a-b
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We learned in the mishna: And neither may a woman go out on Shabbat to the public
domain with a city of gold. The Gemara asks: What is the meaning of: With a city of
gold? Rabba bar bar Hana said that Rabbi Yohanan said: Jerusalem of Gold, a gold
tiara engraved with a depiction of the city of Jerusalem, like the one that Rabbi Akiva
made for his wife.

19.Yerushalmi, Sotah 9:15

PN NTIY NNN AN NY IR HRONI 1297 NNR N2 NRAPY 20T DY Y INWRD 1wy NPY
LRI YY RIN Y NN NIPWT RNPDP NI NNNT NTIY NNINT

R. Akiva made a “city of gold” for his wife, and Rabban Gamliel’s wife was jealous of
her. Rabban Gamliel said to her, ‘would you have done what she did? She sold the hair
from her head and gave him the money so that he could study Torah!’

VI. Israel and the Nations
20. Avot 3:14

DYX2 73 (V MWYWRID) INRIY ,DH¥I RIY 15 NPT NIN? N2N .0YYI RIIY DIR 2220 ,INIR 7120 RIN
,DIPRY 0112 IRIPIY DY NYTI NI’ 12N .0IpRY D12 NIV bmw 220 .DTRA NR NYY D"le
mb nyTi NI Nan .aTnn "7: onY 1My bmu’ 122N n:mb»z N DRR D72 (1 0M17) DRIV

222tyn X N7IN 029 *NM) 23V NRY 2 (1 °99n) IRIY ,09IPD K1 12Y ATAN 92 DY MY

He used to say: Beloved is man for he was created in the image [of God]. Especially
beloved is he for it was made known to him that he had been created in the image [of
God], as it is said: “for in the image of God He made man” (Genesis 9:6). Beloved are
Israel in that they were called children to the All-Present. Especially beloved are they
for it was made known to them that they are called children of the All-Present, as it is
said: “your are children to the Lord your God” (Deuteronomy 14:1). Beloved are Israel
in that a precious vessel was given to them. Especially beloved are they for it was
made known to them that the desirable instrument, with which the world had been
created, was given to them, as it is said: “for I give you good instruction; forsake not
my teaching” (Proverbs 4:2).

21.Mishna Yoma 8:9
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Rabbi Akiva said: How fortunate are you, Israel; before Whom are you purified, and
Who purifies you? It is your Father in Heaven, as it is stated: “And I will sprinkle
purifying water upon you, and you shall be purified” (Ezekiel 36:25). And it says: “The
ritual bath of Israel is God” (Jeremiah 17:13). Just as a ritual bath purifies the impure,
so too, the Holy One, Blessed be He, purifies Israel.
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